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. olvasóinkat, hogy lapunkat ezután is környékén Toultól áészakra a franciák támadási 
Olvasóinkhoz. abban a szellemi és anyagi támogatásban kisérletei meghiusultak. Felső-Elszászban Sen- 

részesitse, amely a „Szilág ys oml yó- heimtől nyugatra a francia támadások tüzelé- z elybe idege k r 8 sünkben mind összeomlottak, a franciák birto- 
k hadiállabot, melybe ideken, államo nak XXXII. éven át a kor szinvonalán kunkban levő Steinbach falunak rendezeresen sorra apzsisága s éve lökészített tegyve- álló fennállását biztosiította. minden egyes házát rommá lőtték. A keleti 

sodorta hazánkat, A lap jövőre is hetenkint egyszer, hadszintéren Kelet-Poroszorzzágban és Lengyel- 
res megtámadtatásunk 
olyan kivételes állapotot kényszeritett 
reánk, melyben a szabad sajtó megnyilvá- 
nulásának is háttérbe kell szorulnia. 

A politikai kérdések feszegetésének az 
ágyuk döreje és fegyverek ropogása köz- 
ben el kell hallgatnia. 

Lapunk éppen ezért már hónapok óta 
nem foglalkozik országos politikai kérdé- 
sekkel s mig ennek a világháborunak vége 
nem szakad, nem is tog politikával fog- 
lalkozni. E téren kizárólag csak is a hi- 
vatalos haretéri táviratok közlésére szo- 
ritkozik. 

Bejelentjük azért olvasóinknak, hogy a 
,Szilágysomlyó" ez uj évtől kezdve 
egyelőre megszünt politikai lap lenni. De 
mint társadalmi lap, ezután is azzal a ha- 
zafiás kötelességtudással fogja szolgálni 
Szilágyvármegyének s különösen Szilágy- 
somlyó r. t. városnak és vidékének érde- 
keit, amelylyel a közönség bizalmát har- 
minekét éven át kiérdemelte. 

Erős a hitünk, hogy nem messze az 
hadak leverése 

után ismét a béke áldásos munkáját foly- 
tathatjuk. Akkor majd lesz módunk és al- 
kalmunk az országos politikával is fog- 
lalkozni. 

Addig is kérjük munkatársainkat és 

csütörtökön fog megjelenni. 

Előfizetési ára marad a régi. Egy évre 
8 korona, félévre 4 korona. 

„A Szilágysomlyó" 
szerkesztősége és kiadóhívatala. 

Táviratok. 
A miniszterelnökségi sajtóirodának a 

hadi eseményekre vonatkozó és más köz- 
érdekü távirati értesitéseit, december hó 
31-ikétől, az érkezés sorrendjében a követ- 
kezőkben közöljük : 

Berlin dec. 31. 

A nagy főhadiazállé jelenti: A nyugati 
hadszintéren a tengerparton általában nyugalom 
volt. Az ellenség anélkül, hogy katonai érte- 
lemben vett kárt okozott volna, Reimstől tüzér- 
sége a tüzelést Vesztende fürdőre irányitotta 
és a házak egy részét összerombolta. Reimstől 
délkeletre az Álgerauberge eme általunk történt 
felrobbantása alkalmával egy egész franocia 
század megsemmisült. A schalonsi tábortól 
északra ellenünk intézett erős francia támadá- 
sokat visszavertük. Argonneok nyugati részében 
ocsapataink több egymás mögött fekvő lövészárok 
elfoglalásával jelentékeny tért nyertek, miköz- 
ben több mint 250 franciát elfogtak. Fliszt 

országnak a Visztulától északra fekvő részében 
a helyzet változatlan. A Bzura mentén és ettől 
keletre a harc tovább folyik. Rawa tájékán 
támadásunk előbbre haladt. Pilica keleti partján 
a helyzet változatlan. 

Berlin, dec. 31. 

A Wolfl-ügynökségnek a nagy főhadi- 
szállásról szerzett értesülése szerint Lengyel- 
országban harcoló német csapatok a lodzi és 
lowidzi harcokkal kapcsolatos üldözés során 
több mint 56,000 foglyot ejtettek és sok ágyut 
és gépfegyvert zsákmányoltak. A Lengyelország- 
ban megindult offenzivánk összes zsákmánya 
tehát ezzel 135,000 hadifogolyra, 100-nál több 
ágyura és 300-nál több gépfegyverre emelkedett. 

Budapost, dec. 31. 

(Hivatalos.) Tegnapi napon az oroszok 
Bukovinában és a Kárpátokban élénkebb tevé- 
kenységet felytettek ki. Csapataink a Sucawa 
folyónál, a Ceormos felső vidékén, továbbá 
nyugatra a Kárpátok gerincein, azután a 
Nagyág völgyében Ökörmezőnél, ahol tegnap az 
ellenségnek egy támadása sulyos veszteségük 
mellett meghiusult, végül pedig a Latoroa 
legfelső vidékén és az uzsoki szorostól északra 
állanak. Ettől a szorostól nyugatra az ellenség- 
nek, amely itt az előnyomulást beszüntette, 
egyetlen egy kárpáti átjáró sinos birtokában. 
Gorlice vidékén és Zaklyczintől északkeletre 
az oroszoknak tegnap és a mu't éjszakán át is 
folytatott heves támadásait mindenütt vissza- 
utasitottuk. A Nida mentén nyugalom volt. 

0—.....—-——oereemnm 

Orvosi tanácsok. 
Soós doktor, ha szalmaözvegyi állapotában 

el-eljött közibénk a vendéglőbe vacseorázni, 
meg-megeresztett egy orvosi tanácsot. Mindig 
valami esettel kapcsolatban nyujtotta a taná- 
csot, s nekom — bár lehet, hogy tévedek — 
Tgylátszik, hogy ezeket az eseteket ő maga ko- 
olta. 

Sőt ugylátszik, hogy maguk a tanácsok is 
csak az ostya szerepét játszották s a doktor 
bennük maliciát és szatirát adagolt ember- 
társainak. 

Egyébként átadom neki magának a szót; 

Gégegörcs. 

Mikor a belgyógyászati klinikán második 
aeszisztens voltam, 
a gégegörcs legsulyosabb tünetei mutatkoztak. 
A beteg fuldokolt, sőt mondhatom, haldokolt. 
Miután hiába alkalmaztunk mesterséges inha- 
lációkat s hiába adtunk morfiuminjekciókat, 
lemondtunk az életéről. Halál ellen nincs or- 
vosság, még a Röntgenlaboratóriumban sem. 

A beteg másnap mindazonáltal jobban lett. 
Felesleges mondanom, hogy bosszankodtunk 
rajta. Nem éppen a beteg miatt, de egy orvos 
sem szereti, ha prognózisát lecáfolják.. 
Hiába, a természet sokszor csinál ilyen kimé- 

letlen vicoskot az orvossal, 

behoztak egy embert, akin 

A beteg, kit a hosszantartó gégegöres 
rendkivül megviselt, még egy hétig maradt a 
klinikán s ez idő alatt sikerült megtudnom, 
hogy mi váltotta ki belőle a sulyos szimpto- 
mákat. 

Nos, a szóban forgó beteg egyike volt a 
leghazugabb karaktereknek, soha igazat nem 
mondott. Kivételeseen sem ..Azóta, par- 
don . .. Egyszer egy önfeledt plllanatban 
tiszta igazat beszélt.. . A hazug szavakhoz 
szokott gégére oly ingerlően, izgatóan hatott az 
igaz szavak ez inváziója, hogy a legsulyosabb 
fajtáju görcsbe esett. 

Ezért én minden betegnek erősen a lelkére 
kötöm, hogy elvétve, néha mondjon igazat is. 
Nem mintha azt olyan fontosnak tartanám, de 
jó a gégét hozzászoktatni. Profilaxis. . . 

Agyguta. 

Éjjeli inspekciós voltam a belgyógyászati 
klinikán, mikor hajnali három órakor a men- 
tők egy aránylag jól táplált individiumot hoz- 
tak be. Alapos vizsgálat után agyvérzést (Hae- 
morrhagia cerebri) konstatáltam rajta. 

Azonnal megtettem a szükséges intézkedé- 
seket: eret vágtam rajta, jégtömlőt raktam a 
fejére s vegyesen éter- és kámforinjekciókat 
alkalmaztam. Szóval elláttam a klinika elő- 
irás szerint minden jóval, anélkül, hogy egy 
fabatkát adtam volna életéért. Kizártnak talál- 
tam, hogy a reggelt megérje. 

Nos, a páciens élethen maradt. Annyira 

életben, hogy harmadnapra tiszta intonációval 
fütyülte végig a Rákóczi-indulót s az ebédkoszt 
miatt hevesen összetüzött a szolgálattévő apá- 
cával. 

Miután sikerült bizalmát megnyernem, a 
következőket tudtam meg tőle az agyguta előz- 
ményére vonatkozólag : 

— Doktor ur, öt év óta vagyok nős. Igen, 
e hó nyolcadikán mult öt éve. Anélkül, hogy 
barátja lennék a kicsapongó, korhely életnek, 
szeretek éjjel elmaradni hazulról . . . Azt hi- 
szem, öröklött baj. Az apám, tudniillik, éjjeli 
főpincér volt . . . Feleségem azonban kimélet- 
len szigorral von mindannyiszor felelősségre, 
valahányszor elmaradok. Hogy a házi békét 
megóvjam, mindig kitaláltam valami kifogást, 
mely éjjeli elmaradásomat valahogy plauzibilissé 
tegye . .. Ur Isten, mikoet nem mondtam 
már! És mindig figyelmesen ügyelnem kellett 
arra, hogy a kitogás logikailag megtámadhatat- 
lan legyen . . . mert a feleségem — ez kétség- 
telen —- veszedlemesen boncoló elme 

-Elképzelheti holyzetemet, doktor unr- 
folytatta a szerencsétlen ember - mindennap 
uj kifogást termelni, olyan kifogást, melynek 
hasonlatossága se legyen az előbbenihez . 
Ez lázba hozta erőimet .. . Az utolsó este 
hiába eröltettem görcsősen fantáziámat, csődöt 
mondott. Egy betüt nem voltam képes alkotni. 
Ott álltam a kapu előtt két óra hosszáig iszo- 
nyu töprengések között. . . Végre a jótékony 
guta megmentett leirhatatlan szenvedéseim- 
től
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Tovább északra a szövetségesek támadása elő- 
rehaladt. Przyzemysl előtt megállapitottuk, hogy 
az oross járőrök osztrák egyenruhát viseltek. 
Az ellenség tisztjei és legénysége, akik ezzel a 
megnem engedett hadicsellel élnek, nem igé- 
nyelhetik a nemzetközi egyezmények és hadi- 
szokások kedvezményeit. A balkáni hadszintéren 
a nyugalom tovább tart. Trebinjétől keletre 
tüzérségünk a montenegróiakat több órai tüzér- 
ségi harc után visszavonulásra kényszeritette. 
Hőfer, vezérőrnagy a vezérkar főnökének he- 
lyettese. 

(Miniszterelnökség sajtóosztálya.) 

Boerlin, jan. 1. 

A nagy főhadiszállás jelenti a nyugati had- 
szintérről : Nieuportnál semmi jelentősebb ese- 
mény nem fordult elő. Az ellenséges tüzérség 
által tökéletesen összelőtt Stgeorge-major visaza- 
foglalásától az ottani magas vizállás miatt elte- 
kintettünk. Bothunenél a csatornától délre 
elfoglaltunk az angoloktól egy lövészárkot. 
Argonokban támadásaink előbbre haladtak, 
innét 400 fogoly, 6 géppuska, 4 aknavető és 
számos más fegyver és lőszer került kezünkbe. 
Egy St.-Michieltől északnyugatra Lohaemiesnél 
levő francia tábort tüzeléssel felgyujtottuk. 
Flireynél és Sennheimtől nyugatra ellenünk in- 
tézett támadásokat, amelyek tegnap megismét- 
lődtek, mind visszavertük. A keleti hadszintéren, 
a kelet-poroszországi határon és Lengyelor- 
szágban a helyzet változatlan, erős köd aka- 
dályozza hadműüveleteit. 

(Miniszterelnökség sajtóosztálya) 

Budapest, jan. 1. 

(Hivatalos.) A Kárpátokban és Bukoviná- 
ban tovább folynak a harcok. Ezek tegnap 
nem változtatták meg a helyzetet. Biala szaka- 
szon Tarnowtól délre az ellenségnek a nap 
folyamán és éjszaka ismételt támadásait sulyos 
veszteségeket okozva, visszavoertük. Csapataink 
ez alkalommal 2000 oroszt elfogtak és 6 gép- 
fegyvert zsákmányoltak. A Visztulától északra 
tartós köd akadályozza a harci tevékeonységet, 
ennélélfogva részben nyugalom volt, részben 
kisebb előrehaladás. 

(Miniszterelnökség sajtóosztálya.) 

Budapost, jan. 2. 

(Hivatalos.) Az általános helyzet nem vál- 
tozott. Tarnowtól délre eső területen és Közép- 
Kárpátokban az utóbbi napokban lefolyó elke- 
seredett küzdelmek után egyelőre nyugalom ál- 

Igy az agygutás páciens. Én pedig azóta 
minden betegemet óva intem attól, hogy kima- 
radásait ujdontuj kifogásokkal mentegesse . .. 
Ez a legőrültebb pazarlás, ez a szellemi érték- 
nek az ablakon való kidobása! Amellett telje- 
sen felesleges, miután az ócska, az elhasznált 
kifogások éppugy megteszik a szolgálatot 

s végre is hol van az a szinház, mozi, vagy 
kabaré, mely csupa premiérekkel dolgozik P 
Nevetséges ! 

Kancsalság. 

Ez az eset akkor történt, mikor a szemé- 
szeti klinikán gyakornok voltam. Egy beteget 
vettünk föl, kinek balszeme ijesztő kancsalsá- 
got (strabismus) mutatott. Az embernek megfá- 
jult a szeme, ha ránézett. Egy hét mulva a 
professzor végrehajtotta rajta nagy segédlettel 
és töméntelen narkozissal a tenotómiát, vagyis 
szomoperációt. 

Az operáció, mint minden esetben, fénye- 
sen sikeorült, de a beteg továbbra is kancsal 
maradt. A kötéseket heteken keresztül én al- 
kalmaztam szemére s eközben megtudtam tőle, 
honnan szerezte férfikora delén a rettenetes 
kancsalságot. 

Ez az ember, — mint azt bizalmasan meg- 
vallotta, - tiz esztendeig tarokkozott meghitt 
baráti körben. Ez idő alatt folyton belekacsin- 
tott baloldali partnerének kártyáiba. A bal sze- 
mének ez az egyoldalu, állandó megerőltetése 
hozta létre azt a nagyfoku olváltozást a szem- 
ben, mellyel szemben a sebészeti beavatkozás 
is tehetetlennek bizonyult. 

Epp azért kártyázó panciensemnek állan- 
dóan azt javallom, hogy lehetőleg mindkét 
pártnerük kártyáiba kacsintsanak és pedig 

lott be. Az uzsoki szorosnál harcoló csoportot a 
tulnyomó ellenséges erők elől a gerincmagasla- 
tokról kissé visszavontuk. Hőfer vezérőrnagy, a 
zezérkar főnökének helyettese. 

(Miniszterelnökség sajtóosztálya.) 

Berlin, jan. 2. 

A nagy főhadiszállás jelenti: A nyugati 
hadszintéren Nieuporttól északra Duenakban és 
Duenak mellett levő állásaink ellen intézett 
ellenséges támadásokat visszavertük. Az Argon- 
neokban csapataink egész arovonalon előbbre- 
haladtak. Verduntól északra, valamint az Ajlyi 
apremonti arcvonal ellen Komercitól északra a 
franciáknak ellenünk intézett heves támadásait 
visszavertük. A franciáknak sulyos veszteségeik 
voltak. 8 tisztjüket és 100 főnyi legénységüket 
elfogtuk. Ez alkalommal csapatainknak sikerült 
Bois Bulettet, amelyért heves harc dult, telje- 
sen elfoglalni. Saarburgtól délnyugatra kisebb 
ütközetek az általunk kivánt eredménnyel jár- 
tak. A franciák legutóbbi időben rendszeresen 
lövöldözik az arcvonalunk mögött levő helysége- 
ket. Egy helységben, melyen egyik hadosztályunk 
van elhelyezve, sikerült nekik 50 lakost meg- 
ölniöők. A francia hivatalos jelentések szerint 
a franciák Steinbach faluban lépésről-lépésre 
előbbre jutnak. Ezzel szemben a tényállás az, 
hogy Steinbachban tőlünk egyetlen házat sem 
foglaltak el. A franciáknak ezen helység ellen 
intézett minden támadását visszavortük. A ke- 
leti hadszintéren a kelet-poroszországi határon 
a helyzet változatlan. A Bzura és Rawka sza- 
kasztól keletre támadásaink némileg kedvező 
időjárás mellett előbbrehaladtak. Longyelor- 
szágnak Pilicától keletre eső részében nincs 
változás. 

(Miniszterelnökség sajtóosztálya.) 

Berlin, jan. 3. 

A tőhadiszállás jelenti. A nyugati hadszin- 
téren Westende előtt tegnap délben torpedó- 
daszádoktól kisért nehány ellenséges hajó jelent 
meg, amelyek azonban nem tüzeltek. Az egész 
nyugati harcvonalon tüzérségi harcok folytak. 
Ellenséges gyalogsági támadás Saint-Menehon- 
kától északnyugatra történt, ezt a franciák su- 
lyos vesztesége mellett visszavertük. - A ke- 
leti hadszintéren Kelet-Poroszországban és Len- 
gyolország északi részében nincs változás. Len- 
gyelországban a Visztulától nyugntra csapataink- 
nak több napi komény küzdelem után sikerüit 
az orosz főhadiszállásnak különösen jól meg- 

egyenletes időközökben és 
tással. 

Ez az eljárás egyrészt jobban tájékoztatja 
őket a párti állásáról, másrészt megóvja a sze- 
met a sulyosabb komplikációktól. . . 

A kifurt oldal. 

Orvosi prakszisomban kétségtelenül a most 
elmondandó eset a legrejtélyesebbek közé tar- 
tozik. Ennél az esetnél, mint mondani szokás, 
megáll az ember esze. Megjegyzem, én az ész 
megállását egyáltalában nem tartom kóroa tü- 
neteek. Mindenesetre jobb ha áll, mintha hi- 
básan müűködik. 

De térjünk át az esetre: 

A sebészeti klinikára, hol szintén két évet 
töltöttem, egy beteget hoztak, kinek jobb olda- 
lán hatalmas seb tátongott. A seb olyan üre- 
get mutatott, mely hasonlitott a lősebhez. De 
mintha nem kivülről befelé, hanem belüről 
kifelé lőtték volna át az oldalát. Ami termé- 
szetesen képtelenség. 

A beteg előadásából egyébként kiviláglott, 
hogy lősebről szó sem lehet, miután hozzá, job- 
ban mondva oldalához senki sem nyult sem 
fegyveres, sem fegyverteleu kézzel. 

– A seb – mondotta szomoru sóhajjal 
— magától keletkezett, mint a vimmerli. 

A professzor a fejét csóválta. Ezt a klini- 
kai mozdulatot hüségesen utánozta az első és 
második asszisztens, majd a két gyakornok és 
végül a müszereket hordó apáca. 

Az ászeptikus eljárás nyomán a lyukszerü 
seb aránylag elég kedvezően gyógyult s hosa- 
szas fakgatás után a beteg elmondta nekem az 
oldalseb keletkezésének valódi és nem közön- 
séges okát. 

egyforma intenzi- 

erőditett támaszpontját, Boozymorot elfoglalni, 
eközben 1000 oroszt foglyul oejtettünk és ő 
géppuskát zsákmányoltunk. Három éjjeli táma- 
dásban kisérelték meg az oroszok Boczymoro 
visszafoglalását, de támadásaikat visszavertük, 
miközben eulyos veszteségeket szenvedtek. Rav- 
kától keletre támadásaink lassan előbbre jutott. 
Orosz jelentésekben többször emlitett Inoewloda 
körüli orosz sikerek tisztára koholmányok. 
Annak környékén az oroszok összes támadásait 
sulyos veszteségek mellett visszavertük és teg- 
nap a támadások meg sem ismétlődtek, egye- 
bekben Pilicától keletre a helyzet változatlan. 

(Miniszterelnökség sajtóosztálya.) 

Budapest, jan. 3. 

(Hivatalos.) Az ellenség ismételt kisérletei, 
hogy arcvonalunkat CGorlicétől nyugatra és 
északnyugatra áttörje, az ellenség sulyos veszte- 
ségei mellett ujból meghiusultak, e harcok köz- 
ben, amelyek egész napon át folytak, Gorlicétől 
délre, rohammal bevottünk egy magaslatot, 
amely erős vetélykedés lánca volt. Egy ellen- 
séges zászlóaljat megsemmieitettünk, egy törzs- 
tisztet, négy alantas tisztet és 850 főnyi le- 
génységet elfogtunk és 2 géppuskát zsákmá- 
nyoltunk. A hadizsákmány közt van az ellen- 
ségnek egy repülőgépe is, amelyet lelőttünk. 
Az arcvonal többi részén különös esemény 
nem történt. Hőfer, vezérőrnagy a vezérkar 
főnökének helyettese. 

(Miniszterelnökség sajtóosztálya.) 

Berlin, jan. 4. 
A nagy főhadiszállás jelenti: A nyugati 

hadszintéren többé-kevésbé sulyos tüzérségi har- 
coktól eltekintve, az arcvonalon nyugalom 
uralkodott, csak Thann mellett, Felső-Elszászban 
fejtett ki az ellenség élénkeobb tevékenységet. 
Sennheimtől nyugatra fekvő magaslat ellen in- 
tézett ellenállhatatlan tüzelés után sikerült a 
ellenségnek az esti órákban e magaslaton ösz- 
szelőtt lövészárkainkat elfoglalni és folytatólag 
a részünkről keményen védett, a napokban 
többször emlegetett Steinbach helységért még 
folyik a harc. A keleti hadszintéren a helyzet 
nem változott. Lengyelországban Ravkától 
keletre támadásainkat folytatjuk. 

(Miniszterelnökség sajtóosztálya.) 

Budapest, jan. 4. 

(Hivatalos.) Makacs harcokban, amelyek a 
Gorlicétől délre fekvő területen a legmostobább 
időjárási viszonyok között folytak le, derék csa- 

——-——— 

Nos, ez az ember – mint azt nemes biza- 
lommal meggyónta – egész életében trágár, 
jobban mondva, a szexuális szférába eső 
vicceket kultiválta nagy előszeretettel. Őriási 
raktárt halmozott fel ezekből a fejében, s mi- 
holyt hallgatóságot szerzett, nagy kéjjel cso- 
magolta ki őket. Egy alkalommal azonban 
olyan társaságban kellett megjelennie, hol az 
államtitkár és felesége is jelen volt. A méltó- 
ságos asszony jelenlétében. természetesen szó 
sem lehetett egyetlenegy trágár viccnek az el- 
helyezéséről sem. Neki hallgatnia kellett, holott 
körülötte mindenki tudott egy-egy lapos 
elmésséget közreadni, mit az államtitkár és 
neje hálás mosolylyal honorált. 

— Éjfél tájban - nyögte a szerencsétlen 
beteg — hirtelen éles sajgást éreztem jobbolda- 
lamon. Megtörtént a legborzasztóbb: az el nem 
mondható viccek kifurták az oldalamat . . . 
Ez az egész. 

Nos uraim, én ennek az esetnek a tanul- 
ságát is gyümölcsöztetni igyekszem pácien- 
seimnél. Igy szoktam ez eset kapcsán hozzájuk 
szólani : 

— Helyes, elismerem, hogy bisonyos kö- 
rülmények között a tráger viccnek is megvan 
a maga létjogosultsága. Mindazonáltal indikált- 
nak találom, 
mindenki tartson rezervában néhány szomoru, 
fanyar polgári viccet is. . . Moert az életet 
végre is nem szabad csupán a mulatságos olda- 
láról felfogni . . 

Zöldi Márton. 

hogy előre nem látható esetekre 
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ookban az északi hadszintéren 37 
12,698 főnyi legénységet fogtunk el. Hőfer ve- 
mxérőrnagy, a vezérkar főnökének helyettese. 

(Miniszterelnökség sajtóosztálya.) 

északra csapataink 
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pataink egy fontos magaslati vonal birtokba- 
vételével további események számára kedvező 
alapot biztositottak. A Kárpátokban nincs vál- 
tozág. Felső-Ung völgyében csak kisebb ütkö- 
zetek folynak. A karácsonyi Odozsak alatti har- 

! tisztet és 

Berlin, jan. 5. 
A nagy főhadiszállás jelenti: Arraatól 

felrobbantottak egy 200 
méternyi hosszuságu lövészárkot és eközben 
nehány foglyot ejtelttek. Az ellenségnek későbbi 
ellentámadásai meghiusultak. Argonokban a 
franciák több ealőretörését visszavertük. A 
franciáknak Steinbach és Uffok között ellenünk 
intézett támadását szuronyharcban visszavertük. 
Kelet-Poroszországban és Lengyelország északi 
részében a helyzet változatlan. Bzurától keletve 
Kozlow-Biskipnál és ettől dólre támadásaink 
előbbrehaladtak. – Bolinowetől északkeletre, 
Rawkától keletre, Huminen át és ettől északra 
fekvő magaslatokon csapataink előbbrehaladtak. 
Továbbá délre Pilicáig, valamint a Pilica jobb 
partján változás nem történt. Az utak rosz 
állapota és a kedvezőtlen időjárás akadályoz- 
ták mozdulatainkat. 

(Miniszterelnökség sajtóosztálya.) 

Budapest, jan. 5. 
(Hivatalos.) Az északi és déli hadszintéren 

semmi lényeges nem történt. Hőfer vezérőr- 
nagy, a vezérkar főnökének helyettese. 
A berlini Lokalanzeiger utján jut nyilvá- 

nosságra az a Rotterdámba érkezett szerb je- 
lentés, hogy Belgrádot csütörtök óta ujból bom- 
bázzák. Allitólag senki sem sérült meg. — 
Egyes házak erősen megrongálódtak. 

(Miniszterelnökség sajtóosztálya.) 

— 

Prémet a katonáknak! 
A téli háboru borzalmai ellen 

katonáinknak prémre van szükségük. 
Akinek van, küldje e cimre: Had- 
segélyző hivatal Budapest, Váci-utoa 
38. A posta ingyen szállitja. 

Hadsegélyző hivatal. 

Ügybeosztás a kir. járásbiró- 
ságnál. 

A 73,466-1687. I. M. számu ren- 
delet I. és következő szakaszai, valamint 
az 1915. évi január hó 1-én életbelépő 
42,100-1014. I. M. sz. rendelet 2-3. 
§-ai alapján a vezetésem alatt álló szi- 
lágysomlyói kir. járásbiróság 1915. évre 
vonatkozó ügybeosztását tárgyazó összeál- 
litást az alábbiakban állapitom meg : 
I. Muzsay János, a kir. járás- 

biróság vezetője látja el : 

a) Az elnöki ügyeket és a vezetéssel 
járó összes teendőket. : 

b) A járásbirósági ügyviteli szabályok 
(42,107-1014. I. M.) 38. §-ában felso- 
rolt összes központi intézkedéseket. 

e) A polgári perek egy részét és az 
összes váltóból eredő polgári pereket. 

I. Kormos József járásbiró 
játja el : 

Az összes telekkönyvi végrehajtási 
ügyeket s az összes telekkönyvi ügyek 
egy részét, szükséghez képest. 

III. Csiszér Gábor 
látja el: 

Az összes büntető ügyeket, megkere- 
séseket és vizsgálóbirói tennivalókat. 

járásbiró 

IV. Dr. Petruska Leó járásbiró 
látja el: 

A polgári perek egy részét, kiosztás 
szerint. 

V. Léhnárt Sándor járásbiró 
látja el: 

A polgári perek egy részét kiosztás 
szerint, továbbá az örökösödési, végrehaj- 
tási ügyeket s az okiratok megsemmisitése 
iránt folyamatra tett ügyeket. (Pp. 749.) 

VI. Dr. G 
álló müködési 
látja el: 

A telekkönyvi ügyek egy részét (tabu- 
láris) és szükséghez képest segédkezik a 
birák teendőinek ellátásában. 

A szóbeli keresetet, valamint a szóval 
előterjesztett más kérelmet, vagy nyilatko- 
zatot minden hét péntek napján d. e. 
9-12 óráig dr. Petruska Leó járás- 
biró,-- 

a büntető feljelentéseket minden hét 

yöngyössy József ön- 
körrel felruházott jegyző 

béntek napján d. e. 9—12 oratg Csiszer 
Gábor járásbiró foglalja jegyzőkönyvbe. 

A rendes 
Ppé. 67. 

tartja az 

törvénynapokat (Pp. 146. 
§.) Muzsay János járásbiró 

ezután meghatározandó közsé- 
ekben és napokon. 

A teljesen irásba foglalt polgári ité- 
letek jegyzékét minden hét hétfő napján 
kell kifüggeszteni a biróság hirdetményi 
táblájára. 

A főlajstrom és mutató adatairól köz- 
napon d. e. 9 órától déli 1 óráig, vasár- 
napon és ünnepnapon d. e. 9 órától 11 
óráig fogunk értesitést adni. 

Más kezelőkönyvek és iratok megte- 
kintése köznapon d. e. 10 órától 11 
óráig, pénteken és országos vásárok nap- 
jain d. e. 9-11 óráig lesz megengedve. 

Bünügyekben azonban a jogosultak az 
iratokat a Jüsz. 7. §-ában meghatározott 
feltételek mellett köznapon 9 órától déli 
11 óráig, vasárnapon és ünnepnapon 
pedig d. e. 9 órától déli 11 óráig meg- 
tekinthetik és az ügyeikről értesitést nyer- 
hetnek. 

A telekkönyvi iroda s telekkönyvtár 
hétköznapon 9 órától déli 1 óráig, vasár- 
napon és ünnepen d. e. 11 óráig lesz a 
felek részére nyitva. 

A telekkönyvi iroda felett a közvet- 
len felügyeletet Kormos József járásbiró 
gyakorolja. 

Birósági végrehajtó csak egy van, e 
tekintetben beosztás nem szükséges. 

A telekkönyvi másolatok hitelesitéséhez 
szükséges bélyegeket Schlecht Lajos telek- 
könyvvezető veszi át a felektől és kezeli. 

Szilágysomlyó, 1914. november 23. 

Muzsay János, 
kir. járásbiró. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
Felkérjük olvasóinkat, hogy elő- 

fizetéseiket a „SZILÁGYSOMLYÓ" 
XXXIII-ik évfolyamára megujitani és 
hátraléktartozásaikat 
sziveskedjenek. 

is kiegyenliteni 

— Kitüntetett biró. A hivatalos lap közli, 
hogy a király Balogh Győző itélőtáblai cim- 
mel és jelleggel felruházott zilahi kir. törvény- 
széki birónak nyugalomba vonulása alkalmából 
a Ferenc József-rend tiszti keresztjét adomá- 
nyozta. 

- Katonai kitüntetés. Ő felsége a király 
Zeitler Ödön honvédszázadosnak - az ellenség 
előtt tanusitott vitéz és eredményes magatartá- sáért – a hadidiszitményes 3. oszt. katonai 
érdemkeresztet adományozta. 

– Áthelyezés. Az igazságügymini szter Király Zsigmond zilahi tszéki jegyzőt a szat- 
mári tszékhez helyezte át. 
— Városunk közigazgatasi aflamsege- 

lyét a m. kir. belügyminiszter 17,000 koroná- 
ban az itteni m. kir. adóhivatalhoz Silvester 
estéjén megküldötte. 

– Törvényhatósági bizottsági tag vá- 
lasztás. A városunkban mult hó 30-ikán, Fa- 
ragó Sándor elnöklete alatt, a szokatlanul cse- 
kély érdeklődés mellett megtartott választás 
alkalmával Szilágyvármegye törvényhatósága biz. 
tagjaivá Szabó György 34 és Abrahám Sándor 
28 szavazattal megválasztattak. 

– Előléptetés. A király Ruszka István 
dr. népfelkelő hadnagyot főhadnagygyá ne- 
vezte ki. 

— Halálozás. Borbély Sámuel, előbb az 
egykori, első zilahi állami tanitóképző-intézet 
tanára, majd a székelykereszturi tanitóképző igazgatója, decomber 28-án, életének 74. évében 
elhalálozott. 

— Helyettesités. László Boriska okleve- 
les tanitónőt vármegyénk tanfelügyelője a tas- 
nádi állami elemi iskolához helyettes tanitónővé 
kinevezte. 

—- ldőjárásunk. Az 1915.ik esztendő elad 
napjának reggelére fehér hólepel boritotta be a 
Maágura lejtőit. Másnap azonban már enyhe 
tavaszias meleg idő állott be és a hónak leg- 
kisebb maradékát is eltakaritotta. Pár napi 
esőzés és erős szeles napok után immár ismét 
enyhe, tavaszias időjárásunk van. 

kitünő izű, igen úditő ásványviz bor, 

Magyar termékek! 
Szolyvai és Polenai szetes savanyu- 
. Különleges szer gyomorbaj és köszvény ellen. 
Orvosi szaktekintélyektől legmelegebben ajánlva köszvény, hólyag s vize- leti szervek bántalmainál, vesebajoknál, cukros hugyár, a torok s tüdő- szervek bajainál, epekő és gyomormegbetegedéseknél. 

cognac, vagy citromsavval vegyitve. 
Csira és vasmentes. 

L 
k 

m égvényes termé- 

viz-források. 

Egészségeseknek 

Kitünő izü, igen üditő ásványviz, bor, cognac, 
gyitve. Orvosi szaktekintélyektől legjobban ajánlva gyomorbántalmak, ét- vágytalanság, gyomorégés, köhögés, rekedtség s a vizelési szervek bajainak esetében. Kapható minden füszerkereskedés, kávéház és vendéglőben. 

Megtendelhető: Schönborn-Buchheim gróf 

Erzsébet-forrás. Tiszta égvényes 
ásványviz. 

vagy cimtromsavval ve- 

uradalmának 
ásványviz- 
bérlőségénél 

tő2-52 
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— Elhunyt hősök. A sanoki ütközetben 
Róth Imre dr. nagykárolyi ügyvéd elesett. A 
32 éves fiatal ügyvéd Lang Jakab dr. várme- 
gyei t. főorvosnak Elza leányát két év előtt 
vette nőül s fiatal özvegyet és egy kis árvát 
hagyott hátra. A fájdalmas hirt városunkban 
már régen suttogták, de a család, illetve a sze- 
rető hitves alig pár hét előtt tudta meg. — 
A földmivelésügyi miniszterium tisztikara je- 
lenti, hogy Diószeghy Kálmán dr., miniszt. 
segédfogalmazó, a 60. gyalogezred tartalékos 
hadnagya, életének 30. évében az északi harc- 
téren kapott sulyos betegségében 1914. nov. 
24-én a morvafehértemplomi katonai kórházban 
elhunyt. - Lakatos Sándor utászezredbeli al- 
tiszt, Lakatos Istvánnak, itteni kutkészitő ipa- 
rosnak fia a galiciai harotéren hősi halált halt. 

— Köszönetnyilvánitás. Verebélyi Ignácz 
kuriai biró 10 koronát, Ruszka Ignáczné urnő 
2 koronát voltak kegyesek a helybeli Jótékony 
Nőegylet szegény iskolás gyermekek felruházási 
céljaira adományozni. Ezen nagylelkü ado- 
mányért hálás köszönetét nyilvánitja az egylet 
navében : özv. Bartha Endréné, elnöknő. 

— „Szemelvények a világháborus 1914-ik 
év krónikáiból? cimmel dr. Mesesián Coriolán 
szilágysomlyói ügyvéd egy 16 oldalas kis fü- 
zetben foglalkozik a világháboru előzményeivel 
és következményeivel. Ugy látszik, hogy a 
füzet legfőbb célja a szomszédos Románia sem- 
leges állásfoglalásának hazai románjaink néző- 
pontjából való megvilágitása és a román 
nemzetiségi kérdés ujabb felszinrehozatala volt. 
Azt mondja a szerző, hogy ,Nincs kizárva, 
hogy Románia a reánk nézve áldásos semleges- 
séget, hogy ugy mondjuk az által meghonorál- 
tassa, hogy magyarországi román testvérei 
javára a feltétlen polgári és poli- 
kai jogegyenlőséget, kulturális és 
egyházi intézményeinek szabad 
fejlődését előmozditsa. A füzet ára 
60 fillér, mit a szerző egészben a szilágysom- 
lyói , Vörös Kereszt" javára ajánlott fel. a fü- 
zet 1914. évi október havában készült, de csak 
most adatott át a nyilvánosságnak. 

— Az amerikaiak ajándéka. Ismeretes, 
hogy a ,Jázon" nevü amerikai hajó óriási 
mennyiségü karácsonyi ajándékkal érkezett meg 
Európába, amely ajándéktárgyakat az amerikai 
gyermekek és nők gyüjtöttek össze a háboru- 
ban résztvevő országokban levő katonaözvegyek 
és gyermekek számára. Az amerikai gyermekek 
ajándékát Budapesten osztották szét a külön- 
böző városok és vármegyék szerint. A szilágy- 
vármegyei katonaözvegyek és gyermekeknek 
jutott összesen 928 darab ajándéktárgy Zilahon, 
a vármegyeház disztermében van felhalmozva. 
A számvevőség most dolgozik a vármegyé- 
ben való arányos szétosztásán. Nem játékszerek, 
hanem ruhadarabok, még pedig tulnyomó rész- 
ben értékes rahadarabok: erős amerikai cipők, 
kötött, varrott kabátok, ruhaaljak, stb. stb. fel 
egészen a pompás szőrmemuffig, boáig, A gyer- 
mekeknek, akik kapnak ez ajándékból, talán 
nem lesz olyan élénk örömük, mintha az aján- 
dék játéktárgy lenne, de annál több hasznát 
veszik a téli időjárásban s ha ők nem, hozzá- 
tartozóik bizonyos hálával fognak majd gondolni 
az amerikaiak eme magasrendü humánus eszmé- 
jére és annak gazdag megvalósitására. 

— Az Apollo mozgószinházban vasárnap, 
e hó 10-én délután és este szenzáciésnak igér- 
kező előadás lesz. Előadásra kerül: „Páris lán- 
gokban" cimű háhorus filmdráma rendes hely- 
árakkal. Ezen érdekfeszitő előadásra felhivjuk 
a közönség figyelmét. Jegyek előre válthatók 
az Apollo moziszinház pénztáránál, a mai nap- 
tól kezdve. 

— Adományok a szegény iskolás gyer- 
mekek részére. Ruszka Kálmánné 2 korona, 
Farkas Ödönné egy kosár kalács, V. Balázs 
Zsigmondné egy kosár diós patkó, Bartha End- 
réné alma, dió, aszalvány, mézes kalács, Cser- 
nec Józsefné egy füzér füge, 15 darab naranos, 
Neszveda Jánosné 30 darab diós patkó, Mike 
Istvánné almát, diót voltak szivesek ajándé- 
kozni. Mindezekért hálás köszönetét nyilvánitja 
az egylet nevében: özv. Barha Endréné, 
elnöknő. 

— 1915. A sok bu-bajt okozó 1914-ik 
év multával vessünk pillantást a jelen évre. 
Higyjük, hogy többet és jobbat fog nyuj- 

tani a most elmulónál. Az év pénteki nap- 
pal kezdődik. Ez azonban ne aggasszon senkít, 
mert a mostani háboruban is a pénteki nap 
dominál és tekintve az ellenség óriási tömegét, 
a magyarság nagyon is meglehet az eddigi si- 
kerekkel elégedve. Pénteken, jul. 31-én jelen- 
tek meg a mozgósitási plakátok, okt. 2-án hiv- 
ták be a második csoportot, dec. 12-én és 
18-án kellett menni sorozásra. Pénteken volt 
karáecsony és ekkor tört meg a muszkák kár- 
páti ellenállása. Ezenkivül igen sok ütközet ho- 
zott pénteken győzelmet a mieinknek. Ilyen 
véletlen, még a pénteki nap babonáját is képes 
megdönteni. Hétfővel kezdődik febr., márc. és 
nov. hó, keddel junius, szerdával szept. és dec., 
csütörtökkel ápril és jul. hó, péntekkel jan. 
és okt., szombattal a május, vasárnappal augusz- 
tus. ITusvét ápril 4. és 5-re esik, május 18-án 
lesz Aldozó csütőrtök, május 23. és 24-én pe- 
dig Pünkösd. November elseje hétfői napra, 
Karácsony pedig szombati és vasárnapi napra 
esik. Érdekes ujitás a naptárban az, hogy hus- 
vét, Pünkösd második napja csillaggal van je- 
lezve és közli, hogy azok már nem kötelező 
ünnepek a pápa rendelete értelmében, de kivá- 
natos, hogy a hivek lehetőleg megtartsák. 
Ugyanez a szabály a Boldog aszonyokra és más 
kisebb ünnepekre is. Február 28 napos, tehát 
az 1915-ik év közönséges esztendő. Ennyit 
tudunk egyelőre a ránk következő évről. 
Hisszük, hogy titokzatossága mögött a mi bol- 
dogságunk és győzelmünk rejtőzik. 

— Értesités. Értesitjük tisztelt 
üzletfeleinket, miszerint itteni iro- 

dánkat ideiglenesen beszüntettük. 
Kérjük tehát, hogy minden ügyben 

továbbra direkt Tasnádra fordulni 

sziveskedjenek. Tisztelettel: Fischer 

Károly és Fia. 

— A Taársaság. Farkas Imre gyönyörü, 
illusztrált költeménye disziti A Társaság leg- 
utóbbi számának cimoldalát. A lap tartalma 
irásban és képben ezuttal is nivós és érdekes. 
Somlay Károly pompás aovellája, Nádasdi Baán 
Achillas Háboru és szerelem cimü tárcája, 
Körmendy Viktornak Blowitz-ról irt érdekes 
oikke, Dobó Dezső dr. naplójának folytatása, 
harctéri levél, szinházi krónika teszik elevenné 
a sikerült szám tartalmát. Külön érdekessége a 
lapnak a déli harctéren elhunyt ismert szin- 
művész, Csapó Jenő Viziók ocimüű szép költe- 
ménye, mely hattyudala volt a mindenütt 
kedvelt, poétalelkü müűvésznek. Kedves verset 
irt Tóth László is. Az illusztrációk igen sike- 
rültek és valamennyi aktuális; a legkedvesebb 
Petráss Sári pompásan sikerült fényképe. A 
Társaság előfizetési ára egész évre 18 K, fél- 
évre 10 K, negyedévre 5 K. Szerkesztőség és 
kiadóhivatal Budapest, Ritz-száló. 

– A Vasárnapi Ujság" január 3-iki 
ujévi száma egyre nagyobb gazdagságát ontja a 
harctéri képeknek. Itt jelennek meg először a 
magyar sajtóban eredeti képek, Jelfy Gyula föl- 
vételei a lengyelországi harctérről, ahol a mije- 
ink a németekkel együtt küzdenek, a limanovai 
történelml nevezetességü huszár-rohamot s gali- 
ciai harcterünk egyébb jeleneteit Balogh Rudolf 
fényképezte, Pásztor Arpád fölvételei azokat a 
szibériai helyeket mutatják be, ahol az oroszok 
hadifogságba jutott katonáinkat tartják. Szép- 
irodalmi olvasmányok: Szemere György uj re- 
génye, amely a magyar társadalmi élet uj szi- 
neit rajzolja meg, Binder-Kriegelstein idejéből 
stb. Egyébb közlemények : Hermann Ottó arc- 
képe és nekrológja, érdekes cikk Jókairól, aki 
a mai háboru menetét előre megjósolta, a háboru 
napjai s a rendes heti rovatok ITro- 
dalom és művészet, Sakkjáték, Halálozás 
stb. A , Vasárnapi Ujság: előfizetési ára 
negyedévre 5 K, a , Világ-króniká'-val együtt 
6 K. Megrendelhető a ,Vasárnapi Ujság" kiadó- 
hivatalában (Budapest, IV. Egyetem-utoa 4. sz.) 
Ugyanitt megrendelhető a Képes Néplap', a 
legolosóbb ujság a magyar nép számára, félévre 
2 korona 40 fillér. a 

—– Használjunk hadisegély-bélye- 
geket! ; 

Legujabb! 
Konstantinápoly, jan. 6. 

A vezérkar a következőket közli: Teg- 
nap Synopenál a fekete tengeren 2 török 
cirkáló és 17 egységből álló orosz hajó- 
raj összeütközött. Részletek hiányzanak. 
Kétségtelen azonban, hogy az ellenség 
számbeli fölénye dacára sem tudott ha- 
jóinkban kárt tenni. Ma érkezett jelenté- 
sek szerint csapataink a szövetséges tör- 
zsekkel egyesülve, a Mandóadnál elért si- 
kereken kivül Aserbeisanban további sike- 
reket értek el. Az oroszok visszavonuló 
utjokban két ágyut és számos foglyot 
hagytak vissza. Miandótól délre egy má- 
sik török csapat megverte az ellenséget 
és nagymennyiségü fegyvert és lőszert 
zsákmányolt. 

Berlin, jan. 6. 

A nagy fóhadiszállás jelenti a nyugati 
hadszintérről. A franciák tegnap folytatták 
arovonalunk mögött fekvő helységek terv- 
szerűü lövetését. Hogy ezzel saját honfitár- 
saikat teszik hajléktalanokká, vagy ölik-e 
meg, az nekik ugy látszik mindegy. Ne- 
künk a lövetés keveset árt. Sonainnél és 
az argonnei erdőségben több ellenséges 
lövészárkot elfoglaltunk, több ellenséges 
támadást visszavertünk. Két francia tiszt 
és több mint 200 főnyi legénységet fog- 
tunk el. Sennheimtől nyugatra fekvő ma- 
gaslaton, amely annyi vetélykedés tárgya 
volt, tegnap reggel a franciák ujból meg- 
vetették lábukat, de erős szuronyrohammal 
ismét visszavertük őket a magaglatról, 
amely ellen ujabb támadásra nem mérész- 
kedtek, 50 alpesi vadászt elfogtunk. — A 
keleti határon és Lengyelország déli ré- 
szében tegnap sem volt változás. Lengyel- 
országnak a Visztulától nyugatra eső ré- 
szében csapataink az ellenség több támasz- 
pontjának elfoglalása után Sucha szaka- 
szig törtek keresztül. 1400 hadifogoly és 
9 gépfegyver került kezünkre. Pilica keleti 
partján a helyzet változatlan. 

Budapest jan. 6. 

(Hivatalos.) Erdős Kárpátokban már 
hónapok óta váltakozó eredménynyel foly- 
tatott harcok tovább tartanak. Ezen harcok 
gyakran egymástól messze fekvő magá- 
nyos völgyekben folytatott kisebbszerü 

vállalkozások jellegével birnak. Az ellen- 
ség, melyet az utóbbi napokban érkezett 
kiegészitések megerősitettek, megkisérelte, 
hogy egyes folyók felső folyásánál előre- 
töréssel tért nyerjen. az uzsoki szorostól 
nyugatra és a keleti Beszkidekben nyuga- 
lom van. A Visztulától északra és délre 
fekvő arcvonalunkon tegnap ágyuharc folyt. 
Hőtfer verérőrnagy, a vezérkar főnökének 
helyettese. 

Budapest, jan. 6. 

A Budapesti Tudósitó illetékes helyen 
nyert felhatalmazás alapján közli, hogy 
Magyarország területén az utolsó negyven- 
nyolc óra alatt a helyzet nem változott. 
Az ellenség, mint ez a Hőfer-féle jelentés 
utolsóelőtti mondatából is világosan ki- 
tünik, csakis Ung, Bereg és Mármaros- 
megyéknek már korábban megszállott 
határszéli csekóly területét tartja birtoká- 
ban. Az ellenségnek ezen jelentése meg- 
előző mondatában emlitett előtörési kisér- 
lete a Kárpátok bukovinai völgyében 
történhetett. 

(Miniszterelmökség sajtóosztálya.) 
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Amit a király mondott! Könyves Kál- 
mán király hire messze terjedt, mert Magyar- 
országnak tengerpartot szerzett. Hóditó utjában 
Adriához érve, megálla Fiume város közelébe. 
Szétnézett a tájon s gyökeret vert lába, amint 
GQuarnerot maga előtt látta, merengéséből csak 
akkor tért magához, midőn egy küldöttség já- 
rult királyához. Meghódolni jött a város podesz- 
tája, mellette vele jött szépséges leánya, ki 
mint legbecsesebb termékét a tájnak, arany- 
szinü italt nyujta a királynak. A király hörpin- 
tett, csettintett nyelvével, izlelé a nedüt nagy 
szakértelmével, aztán a serleget fenékig ürité, 
frissitő hatását minden ize érzé. Kérdezé a 
király: ez milyen ital volt, mely reá rögtön 
ily jó hatást gyakorolt? Felel a podeszta: 
,Felséges királyunk, borpárlat: cognac ez, 
melyet itt csinálunk 18 Szólt a király: Mig itt 
leszünk Fiumében, kapjon ez italból mindegyik 
vitézem ! Könnyen álljuk majd ki az ut fára- 
dalmát, lesz magyar tengerpart a meghódol a 
dalmát." . . . Kálmán király eme bölcs elren- 
delése, volt a gyár első nagy magyar rende- 
lése! Fennáll máig a gyár, az ,Adrijatica4, bor- 
pároló gyáraknak legnagyobbika! Cognacja 
azóta leve világhirá, mert frissit, erősit s 
mindenkép jóizü, s ahogy izlett hajdan Kálmán 
királyunknak, azóta époly jól izlik mindnyá- 
junknak! S e királyi italt ma bárki ihatja, 
mert az egész országban mindenütt kaphatja. 
Saját érdekünkben csak arra ügyeljünk: 

aFiumeit kérjünk és mást el ne vegyünk ! 
Fiumei cognac! Erőt, erélyt adó, csüggedő 
fáradtra éltetőleg ható. Ki valami nagyot akar 
véghez vinni; AÁnnak csak ebből a cognacból 
kell inni ! 

— Az Est és a háboru. Az ujság hir- 
szolgálatát a háboru állitja a legnehezebb, a 
legfárasztóbb és a legköltségesebb feladatok alé. 
Százszorosan nehéz a feladat, amikor a magunk 
háboruját vivjuk, amikor a mi tüzhelyünk nyu- 
galmáért harcolnak katonáink. Hisszük, hogy 
minden ujságolvasó megtanulta már és tudja, 
hogy a hirszolgálat pontossága és gyorsasága 
előtt más, nagy érdekre kell tekintettel lennünk, 
mert amikor a hadseregünk harcol és vérzik 
mindnyájunkért, mi fáradunk és nélkülözünk 
velük együtt, de a nagy cél érdekében a mi 
munkánk is beilleszkedik a haditervbe és a ka- 
tonai szempontokhoz simul. Az Est munkatár- 
sai, akik a magyar irodalom és ujságirás leg- 
előkelőbb képviselői, ott vannak minden harec- 
téren, s a táborokból küldik lelkiismeretes, hü 
tudósitásaikat és ismertető, szines cikkeiket, 
ugy, ahogyan ők maguk tapasztalják. S boldo- 
gan látjuk, hogy nemesak itthoni közönségünk, 
hanem a velünk szövetséges és barátságos vi- 
szonyban lévő külföld sajtója is a legnagyobb 
elismeréssel sorozza Az Estet a világ első hir- 
lapjai közé. Hogy pedig még szorosabb legyen 
a kapcsolat Az Est és a hadsereg között, a há- 
boru kitörése óta ezerszámra küldi ennek az 

ujságnak a kiadója az Estet a tábori postákon 
és a kórházakba, s örömmel gondolunk arra, 
hogy a hónapok óta messzi harcoló, vagy ide- 
gen kórházakban gyógyuló katonáink naponta 
hallhatják a mi szavunkat, a hazai hangot. Az 
Est kiadóhivatala Budapesten, VII., Erzsébet- 
körut 20. szám alatt van. 

Horgony-thymol-kenöcs. 
Könnyebb sérüléseknél, nyitott és égési 

sebeknél. Adag: kor. –.80. 

Morgony-Liniment. eszet 
a Horgony-Paln-Exneller pótléka. 

Fájdalommentes bedörzsőlés hüléseknél, rheumánal, 
köszvénynél stb. 

Úvegje: kor. –80, 1.40, 2.—. 

Horgony-vas-albuminat-festvény. 
Vérszegénységnél és sápkórnál. 

Üvegje: kor. 1.40. 

Kapható a legtöbb gyógyszertirban v közvet- 
ar vttbb, gyógyezertárk, agy 

8r. Meiter ,„Az arany sroszlánhoz", tímzett, grégy- 
szertárából, Prága I, Ellzahathstrasza 5. 

Ka ma- 

BÖLÖNI SÁNDOR 

KÖNYVNYOMDÁJA 
SZILÁGYSOILVYÓN. 

R -k---oké x B--C k- k 

Ajánlja a mai kor kivánalmainak megfelelő betükészlettel, diszitésekkel és villanyerőre 
berendezett GYORSSAJTÓVAL ellátott KÖNYVNYOMDÁVJÁT mindentéle nyomdai mun- 

kák gyors, csinos és hibátlan elkészitésére. 

A legjutányosabb árban és legrövidebb idő alatt készit: 
TUDOMÁNYOS ÉS SZÉPIRODALMI KÖNYVEKET, FOLYÓIRATOKAT, KÖRLEVELE- 

KET, SZÁMLÁKAT, ÁRJEGYZEÉKEKET, FALRAGASZOKAT, 

BÁLI ÉS LARODALNI MEGBIVÓKAT, EEEGYZÉSI KÁRTJÁRAT, 
LEVÉLPAPIROKRA és BORITÉKOKRA CNHNlEKET, 

NÉVJEGYEKET, stb. 

ROCRÁS És 8IMA LEVÉLPAPIROK, 
boritékok és mindennemű nyomtaloányokhoz nagyoálaszléku papirraktár. 
Oidéki megrendelések gyorsan és pontcosan teljesittetnek. 

UGYANITT MEGRENDELHETŐ A 

SZILÁGYSOMLYÓf 
POLITIKAI HETILAP. 
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c Fizessen elő 
Hirdetések a Vasárnapi Ujságra! 

A ,,„Szilágysomlyó" részére 

jutányos áron vétetnek fel. 

láz, katharrus, nyálkásodás 
ellen 

hitelesitett 
magánosoktó 

vány kezeskedik a biztos sikerről. 

Kitünő jóizü bonbonok. 
Egy osomag 20 és 40 fillérért, egy 
doboz 60 fillérért kapható Viski Balás 
zZsigmond gyógyszertárában Szilágy- 

somlyón. 61- 

bizonyit- 

A 
VASÁRNAPI 
UJSÁG 

a legrégibb, liegkedveltebb 
ilusztrált hetilap. 

ÖTVENNYOLCZADIK ÉVvFOlLYAM 

Szerkeszti HOITSY PÁL. : 

Előfizetési ára: egész évre 20 korona, 
félévre 10 korona, negyedévre 5 korona. 

Mutatványszám ingyen. 
Előfizetéseket elfagad 

a , vagárnapi Ujság" kiadóhivatala 
(FRANKLIN-TÁRSULAT) 

Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. ez. 

S1- 

vas- és füszernagykereskedés 
Szilágysomlyón. (Piactér) 

Államilag ólomzárolt 

lóher és lucernamag, 
oberndorfi répa- 

mag, angol perje, Mauthner-féle kony- 
hakeorti magvak legjutányosabb nagy- 

bani árakban kaphatók. 

FRANKOVITS eN 

FRANKOVITS IGNÁCZ R.-T. 
minden fajta eredeti 

oreeeeGeeeGeGSGECGESoSeSSeGe 

A 

garanciát vállalok. 

De 

A nagyérdemü közönség szives figyelmét tisztelettel felhivom 

műbutorkészitő asztalos-üzletemre és butorraktáramra. 
Mühelyemben a legujabb minta szerint tengerentuli fákból divatos, modem hálószobálkat, a 

legdivatosabb rormlán stilü ebédlőket, minden sznben a legrövidebb idó alatt 
készitelk. - A nevezett butorokból állandóan nagy ralktárt tartolr, ahol is a leg- 
egyszerübb modern háló- és ebéedlőletől a legfnomabbig uri szoba és szalonbe- 
rendezések mindig készen kaphatók a legjutányosabb árak mellett, amelynek jóságáért a legmesszebb menő 

Temetkezési vállalatom 
a legegyszerübbtől a legelegánsabb temetést is a legjutányosabban eszközli. 

A nagyérdemü közönség szives pártfogásába ajánlva. magamat, maradtam kiváló tisztelettel : 

Butorraktár és üzlethelyiség: öz. Domby Lászlóné urnó házában, az adó- 
hivatal mellett. 

Madár János 
mü-asztalos, butorraktára és temetkezési intézete Szilágysomlyón. 
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NYOMATOTT BÖLÖNI SÁNDOR KÖNYVNYOMDÁJÁBAN SZILÁGYSOMLYON, 1918, 


